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PREDLOGI SPREMEMB

Odbor za notranji trg in varstvo potrosnikov poziva Odbor za pravne zadeve kot pristojni

odbor, da uposteva naslednje predloge sprememb:

Predlog spremembe 1

Predlog uredbe
Uvodna izjava 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(2 Razvoj digitalnih tehnologij in
interneta je preoblikoval distribucijo
televizijskih in radijskih programov ter
dostop do njih. Uporabniki vse bolj
pric¢akujejo, da bodo imeli dostop do
televizijskih in radijskih programov tako v
zivo kot na zahtevo, pri ¢emer uporabljajo
klasi¢ne kanale, kot so satelitski ali
kabelski, pa tudi spletne storitve.
Radiodifuzijske hiSe zato poleg lastnih
oddajanj televizijskih in radijskih
programov vedno bolj ponujajo spletne
storitve, ki so pomozZne glede na njihovo
oddajanje, kot so storitve so¢asnega
oddajanja in storitve asovno zamaknjene
televizije. Operaterji storitev retransmisije,
ki zdruzujejo oddajanja televizijskih in
radijskih programov v pakete in jih
nespremenjene ter neskrajSane zagotavljajo
uporabnikom socasno glede na zacetni
prenos oddajanja, uporabljajo razli¢ne
tehnike retransmisije, kot so kabelska,
satelitska, digitalna prizemna omrezja,
omrezja zaprtega kroga na podlagi IP ali
mobilna omrezja ter odprti internet.
Uporabniki, kljucno s ¢lani jezikovnih
manjSin Unije ter osebe, ki Zivijo v drzavi
¢lanici, ki ni njihova izvorna, vse bolj
povprasujejo po dostopu do oddajanj
televizijskih in radijskih programov, ki ne
izvirajo le iz njihove drZave ¢lanice, ampak
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Predlog spremembe

(2) Razvoj digitalnih tehnologij in
interneta je preoblikoval distribucijo
televizijskih in radijskih programov ter
dostop do njih. Uporabniki vse bolj
pri¢akujejo, da bodo imeli dostop do
televizijskih in radijskih programov tako v
zivo kot na zahtevo, pri ¢emer uporabljajo
klasi¢ne kanale, kot so satelitski ali
kabelski, pa tudi spletne storitve.
Radiodifuzijske hiSe zato poleg lastnih
oddajanj televizijskih in radijskih
programov vedno bolj ponujajo spletne
storitve, ki so pomoZne glede na njihovo
oddajanje, kot so storitve soasnega
oddajanja in storitve asovno zamaknjene
televizije. Operaterji storitev retransmisije,
ki zdruzujejo oddajanja televizijskih in
radijskih programov v pakete in jih
nespremenjene ter neskrajSane zagotavljajo
uporabnikom socasno glede na zacetni
prenos oddajanja, uporabljajo razli¢ne
tehnike retransmisije, kot so kabelska,
satelitska, digitalna prizemna omrezja,
omrezja zaprtega kroga na podlagi IP ali
mobilna omrezja ter odprti internet.
Uporabniki, vkljucno s ¢lani jezikovnih
manjSin Unije ter osebe, ki Zivijo v drzavi
¢lanici, ki ni njihova izvorna, vse bolj
povprasSujejo po dostopu do televizijskih in
radijskih programov, vkljucéno s ¢asovno
zamaknjenimi storitvami, ki ne izvirajo le
iz njihove drzave Clanice, ampak tudi iz
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tudi iz drugih drzav ¢lanic Unije.

Predlog spremembe 2

Predlog uredbe
Uvodna izjava 4

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

4) Operaterji storitev retransmisije, ki
obi¢ajno ponujajo vec programov, v
katerih se uporablja vec del in drugih
zaSc¢itenih predmetov urejanja, vkljucenih v
ponovno prenasane televizijske in radijske
programe, imajo zelo kratek ¢asovni okvir
za pridobitev potrebnih licenc in se zato
soocajo z znatnim bremenom pri prenosu
pravic. Obstaja tudi tveganje za imetnike
pravic, da se njihova dela ali drugi
zaSc¢iteni predmeti urejanja izkorisc¢ajo brez
dovoljenja ali placila ali nadomestila.

Predlog spremembe 3

Predlog uredbe
Uvodna izjava 8

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(8) Pomozne spletne storitve, ki jih
zajema ta uredba, so tiste storitve, ki jih
ponujajo radiodifuzijske hise, Ki so v
jasnem in podrejenem razmerju glede na
oddajanje. Vkljucujejo storitve, ki dajejo
dostop do televizijskih in radijskih
programov linearno, so¢asno z oddajanjem,
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drugih drzav ¢lanic Unije. Tak$§no vse
vedje povpraSevanje je pozitiven razvoj in
geografsko blokiranje ne bi smelo biti
privzeto za vse avdiovizualne vsebine, ki se
ustvarjajo v Uniji in se prenasSajo prek
spleta, za uspeh evropskega
avdiovizualnega medijskega sektorja pa je
kljucnega pomena ozemeljski model
financiranja evropskih vsebin.

Predlog spremembe

4) Operaterji storitev retransmisije, ki
obi¢ajno ponujajo vec programov, v
katerih se uporablja ve¢ del in drugih
zaSc¢itenih predmetov urejanja, vkljucenih v
retransmisijo televizijskih in radijskih
programov, imajo zelo kratek ¢asovni
okvir za pridobitev potrebnih licenc in se
zato soocajo z znatnim bremenom pri
prenosu pravic. Obstaja tudi tveganje za
imetnike pravic, da se njihova dela ali
drugi zasciteni predmeti urejanja
izkoris¢ajo brez dovoljenja ali primernega
placila ali nadomestila.

Predlog spremembe

(8) Pomozne spletne storitve, ki jih
zajema ta uredba, so storitve, ki jih
ponujajo radiodifuzijske hise, dajejo pa
dostop do televizijskih in radijskih
programov linearno, so¢asno z oddajanjem,
ter nelinearne storitve, ki najmanj mesec
pred zacetkom oddajanja, med
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ter storitve, ki v opredeljenem ¢asovnem
obdobju po oddajanju dajejo dostop do
televizijskih in radijskih programov, ki jih
Jje predhodno razsirjala radiodifuzijska
hisa (t. i. Casovno zamaknjene storitve).
Poleg tega pomozne spletne storitve
vkljucujejo storitve, ki dajejo dostop do
gradiva, ki bogati ali kako drugace Siri
televizijske in radijske programe, ki jih
oddaja radiodifuzijska hisa, vkljucno s
predogledom, razsiritvijo, dopolnjevanjem
ali pregledom vsebine zadevnega
programa. Zagotavljanje dostopa do
posameznih del ali drugih zaSc¢itenih
predmetov urejanja, ki so bili vkljuceni v
televizijski ali radijski program, se ne bi
smelo obravnavati kot pomozna spletna
storitev. Podobno zagotavljanje dostopa do
del ali drugih zascitenih predmetov
urejanja neodvisno od oddajanja, kot so
storitve, ki omogocajo dostop do
posameznih glasbenih ali avdiovizualnih
del, glasbenih albumov ali videospotov, ne
spada v opredelitev pomozne spletne
storitve.

Predlog spremembe 4

Predlog uredbe
Uvodna izjava 10

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(10)  Ker se Steje, da zagotavljanje
dostopa do pomozZne spletne storitve ali
njene uporabe nastane zgolj v drZavi
¢lanici, v kateri ima radiodifuzijska hisa
svoj glavni sedez, medtem ko se pomozna
spletna storitev de facto lahko opravlja
¢ezmejno v drugih drZavah ¢lanicah, je
treba pri dolo¢anju zneska placila za
zadevne pravice zagotoviti, da bi
pogodbenice upostevale vse vidike
pomozne spletne storitve, kot so
znacilnosti storitve, ob¢instvo, vklju¢no z
obcinstvom v drzavi ¢lanici, v kateri ima
radiodifuzijska hisa svoj glavni sedez, in v
drugih drzavah ¢lanicah, v katerih se
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oddajanjem ali po njem dajejo dostop do
televizijskih in radijskih programov, ki jih
raz§irja radiodifuzijska hisa (t. i. storitve
prenosa in ¢asovno zamaknjene storitve).
Pomozne spletne storitve vkljucujejo tudi
storitve, ki dajejo dostop do gradiva, ki
bogati ali kako drugace $iri televizijske in
radijske programe, ki jih oddaja
radiodifuzijska hisa, vkljucno s
predogledom, razsiritvijo, dopolnjevanjem
ali pregledom vsebine zadevnega
programa, ter gradiva, ki je dejansko
ustvarjeno za spletno okolje. Zagotavljanje
dostopa do posameznih del ali drugih
zaSc¢itenih predmetov urejanja, ki so bili
vKljuceni v televizijski ali radijski
program, se ne bi smelo obravnavati kot
pomozna spletna storitev. Podobno tudi
zagotavljanje dostopa do glasbenih
albumov ali videospotov ne spada v
opredelitev pomozne spletne storitve.

Predlog spremembe

(10)  Ker se Steje, da zagotavljanje
dostopa do pomozne spletne storitve ali
njene uporabe nastane zgolj v drzavi
¢lanici, v kateri ima radiodifuzijska hisa
svoj glavni sedez, medtem ko se pomozna
spletna storitev de facto lahko opravlja
¢ezmejno v drugih drzavah ¢lanicah, je
treba pri dolo¢anju primernega zneska
nadomestila za zadevne pravice zagotoviti,
da bi pogodbenice upostevale vse vidike
pomozne spletne storitve, kot so
znacilnosti storitve, potencialno in
dejansko obc¢instvo, vkljucno z ob¢instvom
v drzavi ¢lanici, v kateri ima
radiodifuzijska hiSa svoj glavni sedez, in v
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pomozna spletna storitev uporablja ali se
do nje dostopa, ter jezikovna razli¢ica.

Predlog spremembe 5

Predlog uredbe
Uvodna izjava 11

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(11)  Z nacelom pogodbene svobode bo
omogoceno nadaljnje omejevanje
izkori§€anja pravic, na katerega vpliva
nacelo drzave izvora iz te uredbe, Se
posebej v zvezi z dolocenimi tehni¢nimi
sredstvi prenosa ali dolocenimi
jezikovnimi razli¢icami, pod pogojem da
so vse take omejitve izkoris¢anja

navedenih pravic v skladu s pravom Unije.

Predlog spremembe 6

Predlog uredbe
Uvodna izjava 11 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Predlog spremembe 7

Predlog uredbe
Uvodna izjava 11 b (novo)
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drugih drzavah ¢lanicah, v katerih se
pomozna spletna storitev uporablja ali se
do nje dostopa, ter vse razpoloZljive
Jjezikovne razli¢ice in podnapise. Tako
placilo bi moralo biti razumno v skladu z
ekonomsko vrednostjo zagotovljene
storitve.

Predlog spremembe

(11) Poudariti je treba, da bo z nacelom
pogodbene svobode omogoceno nadaljnje
omejevanje izkoriS€anja pravic, na
katerega vpliva nacelo drzave izvora iz te
uredbe, kot se je pokazalo z izvajanjem
Direktive 93/83/EGS, $e posebej v zvezi z
dolo¢enimi tehni¢nimi sredstvi prenosa ali
dolo¢enimi jezikovnimi razli¢icami ter
naravo in izvajanjem nekaterih pogodb,
pod pogojem da so vse take omejitve
izkoriS¢anja navedenih pravic v skladu s
nacionalno zakonodajo in pravom Unije.

Predlog spremembe

(11a) Kot je potrdilo Sodisce, lahko
imetniki pravic v skladu s ¢lenom 101
PDEU za uporabo njihovih del ali drugih
predmetov dobijo ustrezno nadomestilo.
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Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Predlog spremembe 8

Predlog uredbe
Uvodna izjava 12

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(12)  Operaterji storitev retransmisije,
ponujanih na satelitskih, digitalnih
prizemnih, mobilnih omrezjih in omrezjih
zaprtega kroga na podlagi IP ter podobnih
omrezjih, zagotavljajo storitve, ki so
enakovredne tistim, Ki jih opravljajo
operaterji storitev kabelske retransmisije,
kadar na nespremenjen in neskraj$an nacin
za sprejem s strani ob¢instva ponovno
prenaSajo prvotni prenos televizijskih ali
radijskih programov iz druge drZave
¢lanice, kadar ta prvotni prenos poteka po
zici ali po zraku, tudi po satelitu, a ne prek
spleta, ter je namenjen za sprejem s strani
obcinstva. Zato bi morali spadati na
podrocje uporabe te uredbe in imeti korist
od mehanizma, ki uvaja obvezno
kolektivno upravljanje pravic. Storitve
retransmisije, ki se ponujajo na odprtem
internetu, bi morale biti izkljucene iz
podrodja uporabe te uredbe, saj imajo
navedene storitve drugacne znacilnosti.
Niso povezane z nobeno posebno
infrastrukturo in njihova zmoZnost
zagotavljanja nadzorovanega okolja je v
primerjavi 7 npr. kabelskimi omreZji ali
omreZji zaprtega kroga na podlagi IP
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Predlog spremembe

(11b) Ta uredba v skladu z nacelom
pogodbene svobode ne onemogoca
obstojecih modelov izdajanja dovoljenj,
kot je izdaja ozemeljskih licenc, ter ne
posega v veljavne dolo¢be nacionalnega
avtorskega pogodbenega prava v zvezi z
primernim nadomestilom in obstojece
reSitve za kolektivno upravljanje na
podrocju retransmisije v drZavi ¢lanici.

Predlog spremembe

(12)  Operaterji storitev retransmisije,
ponujanih na satelitskih, digitalnih
prizemnih, mobilnih omrezjih in omrezjih
odprtega ali zaprtega kroga na podlagi IP
ter podobnih omrezjih, zagotavljajo
storitve, ki so enakovredne tistim, ki jih
opravljajo operaterji storitev kabelske
retransmisije, kadar na nespremenjen in
neskraj$an nacin za sprejem s strani
obcinstva ponovno prenasajo prvotni
prenos televizijskih ali radijskih programov
iz druge drzave ¢lanice, kadar ta prvotni
prenos poteka po Zici ali po zraku, tudi po
satelitu, ter je namenjen za sprejem s strani
obcinstva. Zato bi morali spadati na
podrocje uporabe te uredbe in imeti korist
od mehanizma, ki uvaja obvezno
kolektivno upravljanje pravic. Storitve
retransmisije na podlagi IP, ki se
zagotavljajo tako v omreZjih zaprtega
kroga kot na odprtem internetu, bi morale
biti vkljucene v podrocje uporabe te uredbe
in imeti korist od mehanizma, ki uvaja
obvezno kolektivno upravljanje pravic, ¢e
se zagotavljajo v nadzorovanem okolju, ki
Jje primerljivo z zaprtimi omreZji, in Ce
lahko izvajalci dokaZejo, da se njihove
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omejena.

Predlog spremembe 9

Predlog uredbe
Uvodna izjava 13

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(13) Da se zagotovi pravna varnost
operaterjem storitev retransmisije,
ponujanih na satelitskih, digitalnih
prizemnih, mobilnih omrezjih, omreZzjih
zaprtega kroga na podlagi IP ali podobnih
omrezjih, ter da se presezejo razhajanja v
nacionalnem pravu v zvezi s takimi
storitvami retransmisije, bi se morala
uporabljati pravila, podobna tistim, ki se
uporabljajo za kabelske retransmisije, kot
so dolocene v Direktivi 93/83/EGS. Pravila
1z navedene direktive vkljucujejo
obveznost uveljavljanja pravice do
odobritve ali zavrnitve dovoljenja
operaterju storitve retransmisije prek
organizacije za kolektivno upravljanje
pravic. To ne posega Vv Direktivo
2014/26/EU* in zlasti v njene dolocbe v
zvezi s pravicami imetnikov glede izbire
organizacije za kolektivno upravljanje
pravic.
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storitve zagotavljajo jasno opredeljeni
skupini narocnikov ali registriranih
uporabnikov. Vkljucitev teh storitev je
klju¢nega pomena, saj v skladu s
pric¢akovanji potroSnikov omogoca
prenosljivost teh storitev v drZavi clanici
prebivalis¢a in izven nje, prek mehanizma
iz Uredbe (EU) .../2017 Evropskega
parlamenta in Sveta?,

1a predlog uredbe Evropskega parlamenta
in Sveta o zagotavljanju ¢ezmejne
prenosljivosti storitev spletnih vsebin na
notranjem trgu (2015/0284(COD)).

Predlog spremembe

(13) Da se zagotovi pravna varnost
operaterjem storitev retransmisije,
ponujanih prek satelitov, na digitalnih
prizemnih emreZjih, mobilnih omrezjih,
omreZjih zaprtega kroga na podlagi IP ali
podobnih omreZjih ter prek odprtega
interneta, Ce se lahko zagotovita
nadzorovano okolje in opredeljiva
skupina uporabnikov, ter da se presezejo
razhajanja v nacionalnem pravu v zvezi s
takimi storitvami retransmisije, bi se
morala uporabljati pravila, podobna tistim,
Ki se uporabljajo za kabelske retransmisije,
kot so dolocene v Direktivi 93/83/EGS.
Pravila iz navedene direktive vkljucujejo
obveznost uveljavljanja pravice do
odobritve ali zavrnitve dovoljenja
operaterju storitve retransmisije prek
organizacije za kolektivno upravljanje
pravic. To ne posega Vv Direktivo
2014/26/EU* in zlasti v njene dolocbe v
zvezi s pravicami imetnikov glede izbire
organizacije za kolektivno upravljanje
pravic.
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18 Direktiva 2014/26/EU Evropskega
parlamenta in Sveta z dne 26. februarja
2014 o kolektivnem upravljanju avtorske in
sorodnih pravic ter izdajanju vec
ozemeljskih licenc za pravice za glashena
dela za spletno uporabo na notranjem trgu
(UL L 84, 20.3.2014, str. 72-98).

Predlog spremembe 10

Predlog uredbe
Uvodna izjava 13 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Predlog spremembe 11
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18 Direktiva 2014/26/EU Evropskega
parlamenta in Sveta z dne 26. februarja
2014 o kolektivnem upravljanju avtorske in
sorodnih pravic ter izdajanju vec
ozemeljskih licenc za pravice za glashena
dela za spletno uporabo na notranjem trgu
(UL L 84, 20.3.2014, str. 72-98).

Predlog spremembe

(13a) Za radiodifuzijske hise, denimo
kabelske operaterje ali operaterje
platform, ki sprejemajo nosilne signale
programa prek postopka direktnega vnosa
za sprejem s strani obcinstva, bi morale
veljati dolocbe o obveznem kolektivnem
upravljanju iz te uredbe, tudi Ce pred
prenosom signala s strani radiodifuzijske
hiSe ne pride do priobditve javnosti. Zato
bi morale radiodifuzijske hiSe pridobiti
dovoljenje ustreznih imetnikov pravic v
zvezi z njihovo udelezbo v takSnih
dejanjih, za katere velja kolektivho
upravljanje. Pojem ,,neposrednega vnosa*
Jje tehnicni termin za posebne razmere, v
katerih kabelski operaterji ali operaterji
platform preneseni signal prejmejo
neposredno iz prostorov distribucijskih hi§
ali prek zasebnih omreZij zaprtega kroga,
tako da se oddajni signal ne prenasa za
sprejem s strani obclinstva, preden ga ne
odda operater, ki prejme signal. V tem
primeru, ki je pogost v driavah Clanicah,
pride le do enega prenosa nosilnega
signala programa javnosti. Ta pojasnitev
je pomembna, da bi preprecili dodatno
zapletanje razlage pojma priobcitve
Jjavnosti, saj bi to vplivalo na veliko ve¢
kot le na vpraSanje retransmisije.

¢
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Predlog uredbe
Uvodna izjava 14 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Predlog spremembe 12

Predlog uredbe
Uvodna izjava 15

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(15)  Da se prepreci izogibanje uporabi
nacela driave izvora s podaljSanjem
obstojecih sporazumov glede uveljavljanja
avtorskih in sorodnih pravic, ki se
nanasSajo na zagotavljanje pomozne
spletne storitve ter njene uporabe in
dostopa do nje, je treba nacelo driave
izvora uporabiti tudi za obstojece
sporazume, vendar s prehodnim
obdobjem.

Predlog spremembe 13

Predlog uredbe
Uvodna izjava 16

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(16) Ta uredba spostuje temeljne pravice
in upoSteva priznana nacela iz Listine
Evropske unije o temeljnih pravicah.
Ceprav lahko pride do navzkrizja z

PE597.612v03-00

Predlog spremembe

(14a) Uporaba avtorske in sorodnih
pravic je v nekaterih primerih razdeljena
na Stevilne ozemeljsko opredeljene
nacionalne pravice, razli¢ne imetnike
pravic in jih v nekaterih primerih izvajajo
razli¢ni subjekti. Podatkovne zbirke, ki jih
vodijo kolektivne organizacije za
upravljanje pravic, so torej potrebne za
laZjo opredelitev imetnikov pravic in
ugotovitev zmoZnosti radiodifuzijskih his§
in operaterjev storitev retransmisije za
sklenitev licencnih sporazumov.

Predlog spremembe

értano

Predlog spremembe

(16) Ta uredba spostuje temeljne pravice
in upoSteva priznana nacela iz Listine
Evropske unije o temeljnih pravicah.
Ceprav lahko pride do navzkrizja z

AD\1127456SL.docx



uveljavljanjem pravic imetnikov pravic, saj
se v zvezi s storitvami retransmisije za
uveljavljanje pravice priob¢itve javnosti
zahteva obvezno kolektivno upravljanje, je
tak pogoj treba ciljno predpisati za posebne
storitve ter olajSati prenos teh pravic, da se
omogoci §irSe ¢ezmejno razsirjanje
televizijskih in radijskih programov.

Predlog spremembe 14

Predlog uredbe
Uvodna izjava 18

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(18)  Pregled uredbe bi bilo treba
opraviti po tem, ko bo uredba Ze nekaj ¢asa
v veljavi, da se med drugim oceni, v
kolik$ni meri se je povecalo ¢ezmejno
zagotavljanje pomozZnih spletnih storitev v
korist evropskih potrosnikov ter tudi v
korist boljse kulturne raznolikosti v Uniji.
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uveljavljanjem pravic imetnikov pravic, saj
se v zvezi s storitvami retransmisije za
uveljavljanje pravice priob¢itve javnosti
zahteva obvezno kolektivno upravljanje, je
tak pogoj treba ciljno predpisati za posebne
storitve ter olajSati prenos teh pravic, da se
omogoci SirsSe ¢ezmejno razsirjanje
televizijskih in radijskih programov. Ta
uredba ne bi smela posegati v veljavne ali
prihodnje ureditve drZav ¢lanic v zvezi 7
upravljanjem pravic, na primer v zvezi z
razSirjenimi kolektivnimi licencami,
pravnimi domnevami glede zastopanja ali
prenosa, kolektivnim upravljanjem ali
podobno ureditvijo ali kombinacijo le-teh.

Predlog spremembe

(18)  V skladu 7 naceli boljse priprave
zakonodaje bi bilo treba pregled uredbe
opraviti po tem, ko bo uredba Ze nekaj Casa
v veljavi, da se oceni udinek uredbe,
predvsem v koliksni meri se je povecalo
¢ezmejno zagotavljanje pomoznih spletnih
storitev v korist evropskih potrosnikov ter
tudi v korist boljSe kulturne raznolikosti v
Uniji. Ta pregled bi bilo treba po potrebi
uskladiti 7 doloc¢bami, katerih namen je
izboljSanje ¢ezmejne dostopnosti vsebine
na platformah za video na zahtevo , ki so
bile vkljucene v ¢lenu 10 Direktive
Evropskega parlamenta in Sveta z dne
...12017*2 v obliki mehanizma za resevanje
sporov. Ce ta mehanizem ne bo povzrocil
bistvenega povecanja ¢ezmejne
dostopnosti vsebine na platformah za
video na zahtevo, bi bilo treba preuciti
moZnost vkljucitve teh storitev v podrocje
uporabe te uredbe.

12 Predlog direktive Evropskega
parlamenta in Sveta o avtorskih pravicah
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Predlog spremembe 15

Predlog uredbe
Clen 1 — odstavek 1 — toc¢ka a

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

€)) ,pomozna spletna storitev* pomeni
spletno storitev, s katero radiodifuzijska
hiSa javnosti zagotavlja radijske ali
televizijske programe ali se zagotavljajo
pod njenim nadzorom in odgovornostjo,
socasno z njithovim oddajanjem ali v
opredeljenem Casu po njihovem oddajanju
s strani radiodifuzijske hiSe, ter vsa
gradiva, ki jih je proizvedla
radiodifuzijska hisa ali so bila proizvedena
zanjo, ter so pomozna glede na tako
oddajanje;

Predlog spremembe 16

Predlog uredbe
Clen 1 — odstavek 1 — to¢ka b

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(b) ,retransmisija“ pomeni socasno,
nespremenjeno in neskrajSano
retransmisijo, razen kabelske retransmisije,
kakor je opredeljena v Direktivi
93/83/EGS, in razen retransmisije, ki se
opravlja prek storitve dostopa do
interneta, kakor je opredeljena v Uredbi
(EV) 2015/2120 Evropskega parlamenta
in Svetal, namenjene za sprejem s strani
obcCinstva zaCetnega prenosa televizijskih
ali radijskih programov iz druge drzave
Clanice, razen spletnega, po zici ali po
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na enotnem digitalnem trgu,
COM(2016)0593.

Predlog spremembe

€)) ,pomozna spletna storitev* pomeni
spletno storitev, s katero radiodifuzijska
hiSa javnosti zagotavlja radijske ali
televizijske programe, ki so nastali v
produkciji radiodifuzijske hiSe ali so bili
zanjo producirani, vkljucno s
koprodukcijo, ali se zagotavljajo pod
njenim nadzorom in odgovornostjo, in
sicer vsaj mesec pred, so¢asno z njihovim
oddajanjem, med njihovim oddajanjem ali
v opredeljenem ¢asu po njihovem
oddajanju s strani radiodifuzijske hiSe, ter
vsa gradiva, ki so nastala v produkciji ali
koprodukciji radiodifuzijske hise ali so
bila producirana oziroma koproducirana
zanjo, ter so pomozna glede na tako
oddajanje;

Predlog spremembe

(b) ,Lretransmisija‘ pomeni
nespremenjeno in neskrajSano
retransmisijo, razen kabelske retransmisije,
kakor je opredeljena v Direktivi
93/83/EGS, v nadzorovanem okolju,
namenjene za sprejem s strani ob¢instva
zacetnega prenosa televizijskih ali radijskih
programov iz druge drzave ¢lanice, po zici
ali po zraku, tudi po satelitu, pod pogojem,
da tako retransmisijo opravi pogodbenica,
ki ni radiodifuzijska hisa, ki je opravila
zacetni prenos ali pod nadzorom in
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zraku, tudi po satelitu, pod pogojem, da
tako retransmisijo opravi pogodbenica, Ki
ni radiodifuzijska hisa, ki je opravila
zacetni prenos ali pod nadzorom in
odgovornostjo katere je bil tak prenos
opravljen.

1 Uredba (EU) 2015/2120 Evropskega
parlamenta in Sveta z dne 25. novembra
2015 o dolocitvi ukrepov v zvezi
dostopom do odprtega interneta in
spremembi Direktive 2002/22/ES o
univerzalni storitvi in pravicah
uporabnikov v zvezi z elektronskimi
komunikacijskimi omreZji in storitvami
ter Uredbe (EU) $t. 531/2012 o gostovanju
v javnih mobilnih komunikacijskih
omreZjih v Uniji (UL L 310, 26.11.2015,
str. 1).

Predlog spremembe 17

Predlog uredbe
Clen 1 — odstavek 1 — to¢ka b a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija
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odgovornostjo katere je bil tak prenos
opravljen.

Predlog spremembe

(ba) ,,direktni vnos“ pomeni dvo- ali
vecstopenjski postopek, pri katerem
radiodifuzijske hise od tocke do tocke prek
zasebne linije prenaSajo svoje nosilne
signale programa, na nacin, ki Sirsi
javnosti onemogoca sprejemanje
nosilnega signala programa med
oddajanjem, posredujejo svoje nosilne
signale programa do distributerjev, Ki
nato ponudijo te programe v
nespremenjeni in neskrajsani razlicici
Jjavnosti, da jih gleda ali poslu$a na
kabelskih omreZjih, mikrovalovnih
sistemih, satelitskih sistemih, digitalnih
prizemnih omreZjih, omreZjih na podlagi
1P, mobilnih omreZjih ali podobnih
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Predlog spremembe 18

F:redlog uredbe
Clen 2 — odstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

1) Za dejanja priobcitve javnosti in
dajanja na voljo, ki nastanejo pri
opravljanju pomozne spletne storitve s
strani radiodifuzijske hise ali so pod
njenim nadzorom ali odgovornostjo, ter
dejanja reproduciranja, ki so potrebna za
opravljanje ali uporabo pomozne spletne
storitve ali dostopa do nje, se Steje za
namene izvajanja avtorske in sorodnih
pravic, da so nastala zgolj v drzavi ¢lanici,
v kateri ima radiodifuzijska hiSa svoj
glavni sedez.

Predlog spremembe 19

Predlog uredbe
Clen 2 — odstavek 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

2 Pri dolocitvi zneska placila za
pravice, ki so predmet nacela drzave izvora
iz odstavka 1, pogodbenice upostevajo vse
vidike pomoZne spletne storitve, kot so
znacdilnosti pomozZzne spletne storitve,
ob¢instvo in jezikovno razlicico.
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omreZjih.

Predlog spremembe

1) Ne glede na moZnost prenosa
ekskluzivnih pravic se za dejanja
priobcitve javnosti in dajanja na voljo
javnosti, ki nastanejo pri opravljanju
pomozne spletne storitve s strani
radiodifuzijske hiSe ali so pod njenim
nadzorom ali odgovornostjo, ter dejanja
reproduciranja, ki so potrebna za
opravljanje ali uporabo pomozne spletne
storitve ali dostopa do nje, se Steje za
namene izvajanja avtorske in sorodnih
pravic, da so nastala zgolj v drzavi ¢lanici,
v kateri ima radiodifuzijska hiSa svoj
glavni sedez. Za vse spore glede izvajanja
teh avtorskih pravic je pristojna ta driava
Clanica.

Predlog spremembe

2 Pri dologitvi ustreznega zneska
placila za pravice, ki so predmet nacela
drzave izvora iz odstavka 1, pogodbenice
upostevajo vse vidike pomozne spletne
storitve, kot so znacilnosti pomozne
spletne storitve, ob¢instvo, moZno
obcinstvo v drZavi Clanici, v kateri ima
radiodifuzijska hisa svoj glavni sedez, in
vseh drugih drZavah Clanicah, ki jih to
zadeva, ter vse jezikovne razlicice in
razli¢ice s podnapisi.
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Predlog spremembe 20

I?redlog uredbe
Clen 3 — odstavek 5 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Predlog spremembe 21

Predlog uredbe
Clen 3 — odstavek 5 b (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija
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Predlog spremembe

(5a) Odstavki od 1 do 5 se uporabljajo
tudi v primerih direktnega vnosa v skladu
s tocko (ba) Clena 1.

Predlog spremembe

(5b)  Kolektivne organizacije za
upravljanje pravic vzdriujejo podatkovne
zbirke z informacijami o uporabi avtorske
in sorodnih pravic, vkljuc¢no o lastniku
pravice, vrsti uporabe, obmodju in
casovnem obdobju.
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